
KIT CHIUDISCRIGNO
CONSIGLI PER IL MONTAGGIO 
MODE D�ASSEMBLAGE 
CONSEJOS PARA EL MONTAJE 
INSTALLATION SUGGESTIONS 
MONTAGEHINWEISE 
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SCHEMA DI MONTAGGIO / SCHÉMA D�ASSEMBLAGE / ESQUEMA DE MONTAJE / 

MANIGLIA CON SERRATURA / GARNITURE AVEC SERRURE / TIRADORES CON 
CERRADURA / HANDLE WITH LOCK / MUSCHELGRIFF MIT SCHLOSS / MU�LE SE 

ZÁMKEM
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Siliconare in zone non a vista / Appliquer la silicone sur les zones pas visibles / Siliconar en 

zonas no visibles / Silicone in invisible areas / Das Silikon an verdeckten Stellen auftragen / 

Mimo pohledové prostory aplikujte silikon

Non utilizzare chiavi pneumatiche o avvitatori elettrici / Ne pas utiliser de clés à chocs 

pneumatiques ou de tournevis électriques / No utilizar atornilladores eléctricos ni neumáticos / 

Don�t use pneumatic key or borers / Keine Schlagschrauber oder Akkuschrauber verwenden! / 
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Siliconare in zone non a vista / Appliquer la silicone sur les zones pas visibles / Siliconar en 

zonas no visibles / Silicone in invisible areas / Das Silikon an verdeckten Stellen auftragen / 

Mimo pohledové prostory aplikujte silikon

Non utilizzare chiavi pneumatiche o avvitatori elettrici / Ne pas utiliser de clés à chocs 

pneumatiques ou de tournevis électriques / No utilizar atornilladores eléctricos ni neumáticos / 

Don�t use pneumatic key or borers / Keine Schlagschrauber oder Akkuschrauber verwenden! / 

SCHEMA DI MONTAGGIO / SCHÉMA D�ASSEMBLAGE / ESQUEMA DE MONTAJE / 

MANIGLIA SENZA SERRATURA / GARNITURE SANS SERRURE / TIRADORES SIN 
CERRADURA / HANDLE WITHOUT LOCK / MUSCHELGRIFF OHNE VERRIEGELUNG 

/ MU�LE BEZ ZÁMKU
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Usare in caso di foro serratura esistente 
(conforme allo schema di foratura A)

Utilisation en cas d�un trou de serrure existant 
(compatible avec le schéma de perçage A)

Utilizar en caso de presencia de fresado para 
cerradura (como esquema A)

Use in case of existing lock hole (according to the 
drilling layout A)

Wird verwendet, wenn es bereits ein Loch im 
Türblatt gibt (das mit der Bohrschablone A 
übereinstimmt).

B ;

;

1

;

2 ;

2

A

3 4

B ;

;

1

;

2 ;

2

A

3

4

B ;

;

1

;

2 ;

2

A

3 4

B ;

;

1

;

2 ;

2

A 3

4

B ;

;

1

;

2

;

2

A

3

4

B ;

;

1 ;

2 ;

2

A

3 4



SCHEMA DI MONTAGGIO / SCHÉMA D�ASSEMBLAGE / ESQUEMA DE MONTAJE / 

MANIGLIA CON CHIAVE PIEGHEVOLE / GARNITURE AVEC SERRURE ET CLÉ 
ARTICULÉE / TIRADORES CON MANILLA PLEGABLE / HANDLE WITH  FOLDING 
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7Siliconare in zone non a vista / Appliquer la silicone sur les zones pas visibles / Siliconar en 

zonas no visibles / Silicone in invisible areas / Das Silikon an verdeckten Stellen auftragen / 

Mimo pohledové prostory aplikujte silikon

Non utilizzare chiavi pneumatiche o avvitatori elettrici / Ne pas utiliser de clés à chocs 

pneumatiques ou de tournevis électriques / No utilizar atornilladores eléctricos ni neumáticos / 

Don�t use pneumatic key or borers / Keine Schlagschrauber oder Akkuschrauber verwenden! / 
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SCHEMA DI MONTAGGIO / SCHÉMA D�ASSEMBLAGE / ESQUEMA DE MONTAJE / 

MANIGLIA CON CILINDRO EUROPEO / GARNITURE POUR CANON EUROPÉEN 
AVEC CYLINDRE / TIRADORES CON CILINDRO EUROPEO  / HANDLE 
WITH EUROPEAN CYLINDER / MUSCHELGRIFF MIT EUROPÄISCHEM 

ZYLINDERSCHLOSS / MU�LE S EVROPSKÝM CYLINDREM
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Siliconare in zone non a vista / Appliquer la silicone sur les zones pas visibles / Siliconar en 

zonas no visibles / Silicone in invisible areas / Das Silikon an verdeckten Stellen auftragen / 

Mimo pohledové prostory aplikujte silikon

Non utilizzare chiavi pneumatiche o avvitatori elettrici / Ne pas utiliser de clés à chocs 

pneumatiques ou de tournevis électriques / No utilizar atornilladores eléctricos ni neumáticos / 

Don�t use pneumatic key or borers / Keine Schlagschrauber oder Akkuschrauber verwenden! / 
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SCHEMA DI FORATURA CON SERRATURA / SCHÉMA DE PERÇAGE AVEC 
SERRURE / ESQUEMA DE FRESADO CON CERRADURA / DRILLING LAYOUT WITH 
LOCK / BOHRSCHABLONE MIT VERRIEGELUNG / SCHÉMA VRTÁNÍ SE ZÁMKEM 

 
A

SEQUENZA FORATURA VASCHETTA E CONTROPIASTRA / SÉQUENCE DE 
PERÇAGE CUVETTE ET CONTRE-PLAQUE / SECUENCIA DE COLOCACIÓN 

DE EMBELLECEDOR Y CHAPA / SEQUENCE OF DRILLING FOR COVER TRAY 
AND COUNTERPLATE / BOHRUNGEN FÜR MUSCHEL UND SCHLIESSBLECH / 

 
C

SCHEMA DI FORATURA SENZA SERRATURA / SCHÉMA DE PERÇAGE SANS 
SERRURE / ESQUEMA DE FRESADO SIN CERRADURA / DRILLING LAYOUT WITHOUT 

LOCK / BOHRSCHABLONE OHNE VERRIEGELUNG / SCHÉMA VRTÁNÍ BEZ ZÁMKU 
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